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JIZKEMMC CTIBEHC I CTAHICJIAB BIHIIEH3:
ICTOPUYHO-XYIOXHI ITAPAJIEJII

Y cmammi pozenaodaromscs icmopuuno-xy0odcHi napaneni scumms i meopuocmi ipiaHOCbKo20 noema i NUCbMeH-
nuka [ocetimca Cmigenca i YKpaiHCbKO-NOIbCbKO20 NUCbMeHHUKa, ¢hinocogha i nepexnaoaua Cmanicrasa Binyensa.
006 ’exmom ananisy € ix nauveioomiwi meopu. «Ineyux 3onoma» Cmisenca i «Ha sucoxiu nononuniy Binyensa. Lfi dsa
meopu 6YI10 HANUCAHO HANEPeOOOHT 080X GelUKUX ceimosux kamacmpod: Ilepwoi ma Jpyeoi c6imoeoi 6itin, y HUX 3HA-
tuu 8I000pAdICeHHst CyCnibHi Hacmpoi ma cnodisantsi. [ Ipnandis, U Yxpaina npacnynu He3anesicHOCmi Ha Ml Kpusu
imnepiil, 00 CKAAOY AKUX XOOUTU.

TlIposederno nopigusanvuull ananiz 0coonUBOCmell NOEMUKYU 8KA3AHUX BULLYe TEOPIE, d MAKONC ICIOPUYHUX MA cOYio-
KVIbIMYPHUX 00CMABUHU, 3a AKUX IX 6)/10 HANUCAHO, BUOLIEHO XapaKmepHi ocobaueocmi, cninvbhi 0151 060x meopis: 1) no-
WYK HAYIOHATBbHO2O0 2eposl; 2) inmepnpemayis HapooHo2o Mihy,; 3) OpuciHaibHa KOMNO3UYIS i ICAHPOBA HEBUIHAUEHICMb,
4) ginocogpcora enubuna; 5) iouniuni momueu. I1io uac 0ocnioxncenHs SUKOPUCMOBYBANUCS KYVIbIYPHO-ICMOPUYHUIL,
bioepaghiunuil, KoMnapamueHutl, a MaKoIC YACMKOBO CMPYKMYpPALbHULL MEMOOU.

Hayxosa nosusna yboco 00cniodiceHHs noisicae 8 momy, wjo ooudsa meopu € MAi08IOOMUMU WUPOKOMY 3A2any 5K
Haykosyis, max i nepeciunux yumauis. Kpim yvozo, ye nepute 00cuiodxicents, 8 akomy nopisHioromosca «Ineuux sonomay
i «Ha 8ucoxiti nonoHuHi» AK ACKpasi 3pasKu 1imepamypHo2o migy, y nepuiomy unaoxKy asmopcbKoco, y Opyeomy — 8UCO-
KOXY002CHbOI 00pOOKU U iHmepnpemayii emnocpapiunoco mamepiany.

Bucnoesneno oymky npo me, wo coyianbHO-nOMMUYHI NPOYEC 3a68ICOU 3ATUMAIOMbCSL Y OKYCE y8azu Mumysi, IKUtl meop-
40 peazye Ha BUKIUKY § 3anumu yacy. Tak, y 4acu 6enuKux iCmopuyHuX 3miH i COYIaIbHUX 3pYIUEHb BUHUKAE nompeDa Y 2epocai-
HOCI€6I HAYIOHAILHUX | 3a2AILHONIOOCOKUX YIHHOCME, 2epoegi-gussonumenesi. Ha yvomy rpyHmi 3 261810mbcs IimepamypHi
NepPCOHANCI, KL € BMINEHHAM HAPOOHUX cnodisans (Anryc Or y pomani Cmigenca abo Onexca /loedywi y knu3i Binyensa).

Ha ocnosi ananizy sudinsio maxi ocobnueocmi, cninehi 01 pomany «I neuux sonomay i khueu « Ha ucokiti nonoHumi:
NOWYK HAYIOHANbHO20 2eposl, THmepnpemayiss HapooOHo20 MiQy, OpuSiHATbHA KOMNO3UYIA | HCAHPOBA HEeBUHAUEHICHb
meopis, (inocogpcvra enubuna ma ane2opudHicmo, IOULIYHE Momueu. Y cmammi 006e0eHo, Wo NPOAHANI308aHi MEOPU
€ XY00dUCHIM OAUEeHHAM 10eaIbHO20 CYCRIIbCMEA, A HACO80-NPOCMOPOSL 0COONUBOCME MIQ)Y VHIGEPCAI3YIOMb A8MOPCHKY
i0ero, 8UB0OAUU 1T 3a MEMNCT Ne6HOI enoxu.

Knrouoei cnosa: mig, xaska, Hayionanvna ioenmuunicme, Ipranoceke Biopooocenns, Iyyynouyuna, HayioHa1bHO-6U-
36071bHA bOpOMbOA, AasMopcvKa iHmepnpemayis, RAHIOeaLism.
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JAMES STEPHENS AND STANISLAW VINCENZ:
HISTORICAL AND ARTISTIC PARALLELS

The article examines the historical and artistic parallels of the life and work of the Irish poet and writer James
Stephens and the Ukrainian-Polish writer, philosopher and translator Stanislaw Vincenz. The object of analysis is their
most famous works: “The Crock of Gold” by Stephens and “In the Upper Highlands” by Vincenz.

These two works were written on the eve of two major world catastrophes. the First and Second World Wars, they
reflected public sentiments and hopes: both Ireland and Ukraine sought independence against the background of the
crisis of the empires of which they were part. The article represents the comparative analysis of the poetics of the above
works, as well as the historical and socio-cultural circumstances under which they were written, and highlights the
characteristics common to both works: 1) the search for a national hero; 2) interpretation of folk myth; 3) original
composition and genre uncertainty, 4) philosophical depth, 5) idyllic motifs.

The cultural-historical, biographical, comparative, and partly structural methods were used during the research. The
scientific novelty of this study is that both works are little known to the general public as well as to the scholars. Besides,
this is the first study that compares “The Crock of Gold” and “In the Upper Highlands” as striking examples of literary
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myth, in the first case the author's, in the second — a highly artistic treatment and interpretation of ethnographic material.
The opinion is expressed that socio-political processes always remain in the focus of the artist, who creatively responds
to the challenges and demands of the time.

Thus, in times of great historical and social changes, there is a need for a hero as the bearer of the national and
universal values, a figure of the liberator. On this basis, literary characters appear, such as Angus Og in the novel by
Stephens or Oleksa Dovbush in the work by Vincenz, which are the embodiment of popular hopes. Based on the analysis,
we highlight the following features common to the novel “The Crock of Gold” and the book “In the Upper Highlands”:
the search for a national hero, interpretation of folk myth, original composition and genre uncertainty, philosophical
depth and allegory, idyllic motifs. The article proves that the analyzed works are an artistic vision of an ideal society, and
the temporal and spatial features of the myth universalize the author s idea, taking it beyond a certain era.

Key words: myth, fairy tale, national identity, Irish Renaissance, Hutsul region, national liberation struggle, author s

interpretation, panidealism.

IMocTanoBka mpodaemu. Poman «1equk 30510Ta)
xefimca CriBeHca Ta KHUTY «Ha BHCOKi# TOTOHUHI»
CranicnaBa BinueHsa po3ninsators 24 poku i O11U3bK0
TPHOX THUCSY KIJIOMETpiB. AJe € pedi, M0 poOsTh
iX HeHMOBIpHO OJM3BKMMU: i€ HacamIepe] Jr0o0B
JIO PiTHOT 3eMJIi 1 IePenUyTTS 3HAYHUX TOTITHIHUX
3MiH, SKi MOXKYTB IIPU3BECTH SK JI0 3BITLHEHHS 1 TIPO-
LBiTaHHS paHillle MPUTrHOOIIOBAHUX HAPOIIB, TAK i 710
ITOBHOI TIOpa3KH HAI[iOHAIBHHUX 1 COMIANILHUX CHOZI-
BaHb Ta MParHeHb.

OOuzaBa TBOpH Oy 3HAKOBUMH JUISI CBOTO 4acy,
obuBa OynM HamMCcaHi 3a KiJJbKa POKIB JIO TTEPEIIOM-
HHX ICTOPUIHUX ITOMIH, IO MaJIA TParidHi HACIiIKH.
Y yoMy 1i 1Ba qy’e pi3Hi 1 BOAHOUAC Tyxe MOAiOHI
NMMChbMEHHMKA BOAYaay ILISX 0O CBOOOIHM 1 MPOIIBi-
TaHHA Hapoay? YoMy iX Tak iKaBUB HAPOIHUM eroc,
Mi(oJIOTis, TOCTAaTh HAPOJHOTO T€POS-BU3BOIUTEIS?
BiamoBini Ha 11i TATAHHS PO3DISIHY y CTATTI.

AHaui3 nocaixkens. OcoOUCTICTP 1 TBOpUHI cia-
1ok CraniciiaBa BinneH3a BUKIIHKaE genati OlIbIIni
iHTEepec cepel YKpalHChKUX 1 3apyOi’KHUX HAayKOBILIIB
y KOHTEKCTI KyJBTYpPHOTO [ialory NMHCbMEHHUKA 3
VYkpaiHow, a TakoX MYJIBTHKYJIBTYPHOTO JHCKYPCY,
0 MOXKHA TPOCIIAKYBaTH, HaNPHUKIAd, y pobdoTax
10. Bapa6aa (Bapa6aur, 2016) i B. IlImei (Smigja,
2010). Hocnimkennss T. bukoBoi (buxora, 2014),
MpUCBSUEHE 3Ae0UTbIIOro  Horo  QinocopCbKuM
MorsiiaM, JEMOHCTPYE YHIBepCalbHICTh Midy mTpo
ATnmaHTHAY 1 JoToMarae Tiuoie 3po3yMiTH aBTOP-
CBKHUH 3a1yM y 300paxkeHH1 [ yIylbIiHHA SIK i7eanb-
HOTO CBiTy, HabmmKkeHoro 1o BeecniTy.

xeiimca CriBeHca OCTaHHIM YacoM JiTepary-
pPO3HABI[I OMHHAIOTH yBarow. Tak, OCTaHHS Haii-
OUTBII TPYHTOBHA TIpalls, MIPUCBIYCHA HOTO XKHUTTIO 1
TBOPUOCTI, BuHnuIa B 1979 porti. Y wiit [1. Mak®eit
peTenbHO MOCTIIUB COITiambHi, (hiTocoChKi Ta pei-
riiai nomwsinu CTiBeHCa, aHANI3yIOYM HOTO TBOPH B
KOHTEKCTi iICTOPHYHOI CUTYaLlii, sIKa CKJajacs Ha TOH
yac B Ipnannii (McFate, 1979).

SIKI110 K TOBOPHUTH PO HAWHOBIIII JTOCITIHKEHHS,
To iM’s1 CTiBeHCA MOXKHA TTOOa9YHTH Xi0a 1110 y BHIaH-
HSIX, TPHUCBSYCHHWX CYTO IpIAHACHKIN IiTeparypi,
Hanpuknan crarti b. P. ®@pinmena (Friedman, 1997)

it A. @peitzepa (Frazier, 2006), ne n1yxe CTHCIO po3-
IISIIAETHCS. TBOPYICTh NMUCHBMEHHUKA SK IPEACTaB-
HUKa MOJIepHi3My. Uepes Te, 0 TOCIIITHUKU BUITYC-
KaloTh 3 YBaru 3arajJbHONIOACHKHH, yHiIBepCaTbHUN
CKJIQJIHAK TBOPYOi CHAAIIUHYU MHCbMEHHUKA, MOXE
CKJIACTHCS TIOMIIIKOBE BP2XKEHHS PO MiCTEYKOBICTh
foro igei 1 norsaais. Taky xuOy st Maro HaMip BUIIpa-
BUTH y UBOMY JOCIiPKEHHI.

Mera crarTi: JOCIIIATH MiAXOAU MNCEMEHHUKIB
JI0 CTBOPEHHSI JIiTeparypHoro Midy, 1o Midomorizmy
SK YHIBEpCaIi3yI0401 KaTeropii, a TAKOXK iXHi HOTIIsI AN
Ha 3HAYCHHS KYJIBTYPHOI CITa IIIIMHU Ta HAIlIOHAIBHOT
igenTuuHocTi. S mpoBomKy Oiorpadivsi, icTOpHYHI
Ta XyJ0XKHI Mapaiesi JAjis TOro, 100 MPoJeMOHCTPY-
BaTW 3B’S30K MUCHMEHHHKIB SIK 13 HaI[lOHATBHUMHU
TPAIUITISAMH, TaK 1 31 CBITOBHMH JIITEPaTypPHUMH TCH-
JICHITISIMU.

Bukiaaa ocHoBHOoro marepiauay. Poman-dan-
tazist «[eunk 3o010Tay BuHmOB y 1912 pomi. Ha
ueir yac CTiBeHC — MaJKUK peciyOikaHens, ApyT
Tomaca MakoHH, OZHOTO 3 BaTa)KKiB BeJIMKkoIHbOro
noBcTaHHsA 1916 poky, MO 3aBEPIIMIIOCS MOPa3KOI0
1 crparoro Horo kepiBHUKIB. JKagaHy He3aleXHiCTh
Big Anriii Ipnangis 3m00yna yepe3 21 pik motomy, B
1937 pori.

Jlxetimc CTIBEHC € ONIHIEIO 3 HAMOIIBII 3arajko-
BHX TMOCTaTeH ipiaHACHKOi Jiteparypu. Touna marta
HOTO HApOIKEHHS HEBiZIOMA: caM BiH CTBEPIIKYBaB,
0 HApOAWBCSA B OAWMH JeHb i3 Jxelimcom Jlxoii-
com, 2 mrotoro 1882 poky, ane JOKyMEHTaIbHUX MiJ-
TBEpIKeHb 1IboMy Hemae. biorpadu mucrMeHHUKA
3HAWIIUIMA 3alyC MPO HAPOJDKEHHS JUTHHHU 3 TaKUM
iMmereM 9 mrotoro 1880 poky. IIpo 6atrkiB CriBeHCa
TaKOX MaJIO BiJOMOCTEH, TOMY OCIIiTHUKHU MPHITYC-
KaloTh, [0 BiH MIT 3MiHUTH TPi3BUIIE, SKE MaB IpU
HAapOKEHHI. 3arajoM BCi BOHU CXOHASATHCS HA TOMY,
mo CTiBeHC HaponWBCs y pOoOITHHYIHM POIUHI, OTpH-
MaB OCBITY y IIKOJIi-IHTEpHATi JJIs AIiTeH 13 OimMHUX
pomuH i cupit (McFate, 1979: 3).

Csiif nucpMeHHUIBKUHN TUIsAx CTiBEHC po3movaB
SK MOET 1 aBTOp MOJIITUYHUX ece B raseri Aprypa
Ipiddira “United Irishman”, sixka 3 1906 Buxomuia
mig HaszBoro “Sinn Féin”. Ili ece 3arajgom Maju
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AHTHAHDIINCHKY CIPSMOBAHICTh, Y HUX KPUTHKYBa-
JI0CS 3aCUIUIA aHTIIIHCHKOI KYJBTYPH, SIKa BHTICHsIIA
co0oro ipiaHaceKy. [ifiCHO, CTAaHOBUIIE ipJIaHACHKOT
MOBH 1 KyJIbTypHu Oyli0 KaracTpoiyHUM depes mepe-
ceJicHHS B IpiaHmiro BeNUKOT KUTBKOCTI aHTITIMCHKUX
KOJIOHICTiB-IIPOTECTAHTIB, €MIrpami0 ipIaHAIiB 0
Awmepuku, Benukuii roon 1845-1849 pokis, a Takox
BBEACHHS aHDIIHCHKUM YpSAOM 3arajbHOI OCBITH
AHMITHICBKOI0 MOBOIO.

3romom CTiBeHC TI0YaB ITOCTYIIOBO BHXOIUTH
3-miz BruuBy Ipiddira, y 1907 poui mozHaiiomuscs 3
ipIaH/ACEKAM MUCHhMEHHUKOM, XYIOKHUKOM 1 T€0CO-
dhom JIxopmrem Paccenom, sikuii 311e01BIIIOTO TUCAB
mig ncesgoHiMoM ZA. Came 1 HACTaBHUILITBOM
Paccena Buiinuia mepma 36ipka moesiii CriBeHca
«IToBctarns» (B opurinami “Insurrections”, 1909).

Jo 1912 poxy CriBeHc nrcaB 37e01IbIIOT0 TToe3ii
ta myominuctuky. Ha mpo3oBi TBopw, 3rigHo iioro
BracHux crorajnis, CriBeHca HaauxHyB «lpaHaro-
Buii OyamHo4yok» Ockapa Baiinna. «[licas mpoun-
taHHg Onmu3bko 20 cropinok, — mucaB CTiBeHC, — 5
3aKpUB KHHTY, 00 0 MEHE MPUUATILUIA OCSHHA TyMKa
HE 31 CTOPIiHOK, ajie, TaKk OM MOBHTH, 3-TIOMIXK PSia-
kiB» (Friedman, 1997: 383). B 1912 poui Buiinuim
Bigpasy aBa pomanu CriBeHca: «JloHbKa mpubHupas-
uut» (“Charwoman’s Daughter”) 1 «ieunk 3010Ta»
(“Crock of Gold”).

«I'meunk 30moTa» OyB CXBaJbHO MPHUIHATHN KpH-
TUKamMu 1 myomikoro. B 1913 pomi poman orpumas y
[Mapwki npemito Enmona [lominbsika, sika 31e011b-
LIOTO MPHUCYAXKYBaIacs MOJIOANM TaJlaHOBUTHM aBTO-
pam. Bnane noenanuas GanTasii i KENBTCHKOTO Midhy,
a TaKOXX TTOMepeKkaHa TyMOPOM OTIOBi/Ib IPUBEPHYIIH
yBary 4MTadiB i BUKIMKAIN 3aXOIICHHS Cepel TOBa-
puriB o nepy. B 1915 poui Bunarauii ipnaHachKuii
noer Binbam Batnep Irc, sixuit i Bucynys TBip Cri-
BEHCAa Ha OTPUMAaHHS NPeMii, icaB y JHUCTi 10 aHTITiH-
CBbKOTO MHMChbMEHHHKA 1 kpuThka Enqmynma Tocca, mio
Jxoiic 1 CTiBeHC — IIe «HAWBUAATHIII JIIOOU, SKHUX
mu MaeMo B [prmanaii» (Frazier, 2006: 382).

VY kBiTHi 1916 poky B Ipnannii BinOynocs Benu-
KoaHe moBcTaHHs. CroAiBalounch Ha Te, M0 AHIIIA
ocnabiieHa BIiCHKOBUMH JisiMu, ajke Hunia [leprna
CBiTOBa BiifHA, 3MOBHUKHU 3aXOIWJIN KiTbKa CTpare-
rivaux 00’extiB [{yOmina. AHIIiHiCBEKa apMist po3rpo-
MUWJIa 3arOHU TOBCTaHINB, Tomaca MaknoHy pa3om
i3 mIicThMa 1HIIMMU BaTaXkaMu Oyio ctpadeHo. Cri-
BEHC HE PO3IUISB paJMKaIbLHUX MONIAAIB MakJoHU
i IOro coparHUKIB, aje I Tpareiis IHOOKO Horo
Bpa3wiia i HaIWXHYJTa Ha CTBOpeHHs ejerii “Green
Branches” i mpo3zoBoro TBopy “The Insurrection in
Dublin” (1916). 11i nmoxii moka3ay, MO CIIOXiBaHHS
Ipnanaii Ha 3700YTTS HE3aNEKHOCTI HAHOIMKINM
4acoM BHUSIBHJIMCS MapHUMHU. MOXIIUBO, came 1€ Po3-

JapyBaHHs OyJ0 MPUYHHOIO TOTO, 110 3 1925 poky
CTiBeHC TOCTIHO MeIIKaB I103a MekaMu IpiaH-
nii (3mebimpmoro B AHIIIT), CTBEPIKYIOUH, IO B
Ipnannii Hemae 00’€KTiB, JOCTOMHHMX IOETHYHOTO
HarxHeHHs (Stephens, 1974: 46).

VYKpaiHCHKO-IIOJIbCBKUIT  ITMCBMEHHUK, KYJIbTY-
poror i rymanict CranicimaB BiHiieH3 HapoauBcs B
1888 porti y cem Cnoboma PyHrypchka Ha TepHTO-
pii cyuacHoi IBaHo-®paHKiBChKOT 001acTi B pOAWHI
MOJBCHKOTO TMPOMUCIIOBLA. baTbko MHUCHMEHHHKA
MaB (paHIy3bKe KOpDiHHS, MaTH — KOpiHHA IOJIbKa.
JuruHctBo Binnensa mpoiinuio B cem KpuBopiBHs,
Jie Tl BIUIWBOM HSHI-TYIYJK{ BiH BHBYMB YKpaiH-
CBKY MOBY, TO3HAOMHUBCSI 31 3BUYasiMH Ta 00psigaMu
TYIIYJiB, KOJIM BOHA Opaia Horo 3 co000 10 pOUUiB.
[Ticns 3akiHyeHHs TiMHa3ii BiH HaBuaBcsi y JIbBiB-
CbKOMY, a MOTiM BineHChKkOMY yHIBEpCHUTETax, B
octanHbOMY y 1914 polli 3aXUCTHB JOKTOPCHKY JUC-
eprariito 3 pitocodii, mix gac Ilepmroi cBiTOBOI BiitHI
BOIOBaB Ha Oomi ABcTpii. 3a BIyYHHUM BHUCIIOBOM
IOpist bapabama, BiHueH3 MaB «IIMPOKHHA CIIEKTp
iHTepeciB — Oiooris, MpaBo, CIOB’THCBbKA (iooris,
CaHCKpHUT, Nicuxiarpis, ¢pinocodis, nuceprais 3 Qino-
coii pemnirii I'eremsp» (buxosa, 2014: 4). 3 1925 poky
BiH aKTHBHO JICTYBaBCA 3 aBCTPIACHKUM (iocodom
Pynonedom Tompriandenem, BIUIMB MOTISAIIB SKOTO
NOMITHHH y IOJANbIIMX TBOpax BiHueH3a.

Xoua miteparypHuii ne6rot Cranicnasa Binunensa
nouaBcsi 1me y 20-x pokax i3 mepeknanis Jlocro-
€BCbKOro Ta BiTMeHa, HajJ CBOIM TOJOBHHM TBO-
pOM — YOTHPUTOMHUKOM «Ha BHCOKi# mOJOHHMHI» —
BiH mo4aB npaitoBaru B 1930 pori. Kaura (tounire,
nepima yacTuHa Tterpajorii «lIpaBma crapoBiky»)
Oyna omyOiikoBana B 1936 porii, 1 B 1ie#i ke vyac Bin-
1eH3 0111 0aTbKIBCHKOI XaTW BJIACHHUM KOILTOM CIIO-
pyauB mmaMm’ATHUK [BaHOBI @paHKy, 3 IKUM OyB OCO-
OucTO 3HAMOMUI 1 IKMM 3aXOILTIOBABCS.

B 1939 pori, konu ["'anmuanna nepeiinnia 1o PansH-
cekoro Cotosy, BiH morpanuB a0 B’s3Huili HKBC,
3BIIKM HOr0 BHM3BOJIMJIM YKpAaiHCHKI MUCHbMEHHHKH
IBan Jle, Ilerpo Kosmantok i1 FOpiit SlHoBChKHHA. 3r0-
oM BinmeH3 pa3oMm i3 pOAMHOIO BTIK 3a KOPIOH.
CriouaTKy BOHH OCEJFIIUCS Ha TEPUTOPIi YTOPIIMHH,
ne BiHueHs nomoMaras €BpesiM IEPEXOBYBATHCS Bif
HAIUCTIB, NOTIM xwiH B 3axinHid Himeuuunni, @pan-
1ii, motim ociiu y IlIBeitmapii.

CrinpanM Mixk «I mearkom 30mota» i «Ha Bucokiit
TTOJIOHUH1» €, HAIIEBHO, T€, 10 O0MBA SIiYHI TBOPH
HaNWCaHi MOBOM «3CEpeIuHI»: IIe He TOIVISN CTO-
POHHBOTO, HEXaill 3alliKaBIEHOTO i JOOPO3UWINBOTO.
Tonmocu mepcoHakiB MPOMYIIEHI Yepe3 CBIIOMICTb
aBTopa, BCi MOAIl Ta MepCOHaXI € HOTO YaCTHHKOIO.
3aramom, y IIUX BOX TBOpaxX MOXKHA BHJIUIATH TakKi
CHiJIbHI MOMEHTH:
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1. INomyk HaLiOHAJEHOTO TE€POS.

[lix yac BeNMKUX COLIANbHO-TIOTITHYHUX TOTPSI-
CiHb BIJOYBA€THCS 3aKOHOMIPHHI IMpoLec po3namy
BEJIMKUX IMITEPiH, 3MTUTUX 13 KIIAMTUKIB HAI[lOHAJb-
HHUX TepuTopiii. Ha 1ei mpomec He MOKIIMBO BILITH-
HYTH, 1 B TaKi 4acu 000B’SI3KOBO 3’ SIBIAIOTHCS TepPOi,
o0pa3 SKUX CTa€ BTUICHHSIM HalliOHAJIHHO-BU3BOIb-
HOI 60poThOM. BogHOYAaC MPOTOTHUIH TaKUX TepoiB
3’ABISIIOTBCS Y JiTeparypHuUX TBopax. Lle Mmoxe
Oytu Tepoit HapomHoro Midy abo mpocTo crmiIbHA
0COOHCTICTh, HaAiJIeHa BUAATHUMH BIACTUBOCTIMH.

Sk 3a3nagae [1. Mak®eiit, CTiBeHC mmoyaB mpa-
mroBaru HaJi poManoM «[eunk 301o0ta» B 1909 porii:
y razeTi “Sinn Fein” BiH omy0iikyBaB MoJTiTHYHI ece
Ta CKeTui, repoeM skux OyB Crapuii Dinocod, pos3-
BUBAIOYH 1JICI0 Ta BIOCKOHaO0UN cTHh (McFate,
1979: 23). Tak camo, sk i y pomani «/loHbKa mpu-
OupanbHUL», y «lJeYnKy 305I0Ta» TMOENHYIOTHCA
Ka3Ka, peanisM Ta aOpHUCTUYHICTb, 1 B pe3yib-
TaTi 3’SBISETHCS HEUMOBIpHUH  (inocodchbkuii
poMaH-(aHTa3is, HacU4eHUH oOpasHicTio, MeTado-
pamu, cumBoiamu. e 1 ka3ka, i JITOOOBHA icTOPIs,
i mpuTyUa.

Y pomaHni momiTHa CBITOTIISAIHA BIIMIHHICTb BiJ
panukansHux norsais [piddira. Tak, repoii-Bu3Bo-
nutenb Arryc Or — He BOiH, SIK Tepo# 1pJaHIChKOTOo
ernocy Kyxymin. Bim — 60r Mojg010CTi, KOXaHHS Ta
noesii. Moro apmist — ue urykadi HATXHEHHS, a He
Mecuukn. Moro antaroHictoM € rpenbkuii 6or ITam,
SIKOTO BiH mepemarae He 30poe€to, a $pinocoPpcbKuMu
apryMeHTaMu, a NMpeAMET IXHbOI CYNEepEeYKH — Ipo-
cta giBumHa KeiTinin, nouka ¢epmepa, sika € BTi-
nenasM Ipmaamii. Hagaroum mepemary wiciieBoMy
OoroBi mepenm uwyxko3emMHuUM, KeWTinin obupae
TBOpYE, XUTTECTBEP/UKYIOUE HAYall0, BiAKUAAIOUN
xaoc i crpaxnanHs. Takum uynHOM CriBeHC 0auuB
HUISIX 10 He3aJeXHOCTI Ipianaii He dyepes 30poiine
MOBCTaHHS, a 4Yepe3 MpOOY/HKEHHs HalliOHAIbHOL
mam’sITi, 30aradeHHs KyJIbTypHUX HaI0aHb, OCBITY.

Jnst Binnensa Ttakumu reposmMu cranu J{oBOymn
Ta ONpHUIIKH. BiH manmko monemizyBaB i3 MOJb-
CBKUMHU 1CTOPUKAMH, CIPOCTOBYIOUH AYMKY, IO
ONPUIIKKA OyJiu 3BUYAWHUMHU PO30IMHMKAMHU, BKa-
3yBaB Ha HAIllOHAJILHO-COIIabHI TIPUYUHN BUHHK-
HEHHS ONPHUIIKIBCHKOTO PYXYy, Ha Te, IO COIliaibHa
HECMPaBEUIMBICTh 1 BIICYTHICTh IHIIUX 3ac00iB
00poTHEOM 3 HElo 3MyCHJIa JIFOICH B3ATUCS 32 30pOTo.

lonoBna puca [loBOyma y kuu3i Binmenza —
JIIOMSIHICTD: «BenuKoayHIiCTh, Tyra 3a CBOOOIO0I0
Ta HE3aJeXKHICTIO, OyiHA MOJOMICTh, NITyMJIMBA
PO3MAIIMCTICTh HOTO yIIi BTUIEHI y JETeHaax Mmpo
JoBOymia, naBHiX, BipHO MMOBTOPIOBAHMX, 1 CBIXKHX,
0e3ynuHHO oOHOBIIOBaHMX» (Binuens, 1997: 144).
Cyxi#t mpaBni cyqoBux nanepis BiHieH3 nporucra-

BUB «IpaBay Miy»: «SKk KBiTKa CBIYUTH MPO Mij-
3eMHE KOPiHHS, Tak Mid 3acBIiTIy€e Te, MO0 CXOBAaHE
Bix oueit» (Binmens, 1997: 141).

ITocrare [loBOymia y HapoAHHX NepeKa3ax Hami-
JICHA HAANPUPOJHUMU 3[[IOHOCTSIMH: BiH OTPUMYE
Jlap PO3yMITH MOBY TBapHH 1 CTHXil, a JAi3HABIIUCH
mpo 3arubens Opara, y THIBI «HEHade HOMy 3eMIis
ropijia mij HOTaMH, 3JI€TiB i3 TMOJIOHWH MOTYTHIH i
BOJIHOYAC JIETKUH, AK nTax. [Ipyaki Horu nepenitanu
4yepe3 Oapu i TOTOKU, HeMOBOU Manu kpuiiay (BiH-
uens, 1997: 154). Sk Aximieca, HOro He MOXJIMBO
Oys0 BOMTH y 3BHUYAMHMI CHOCiO: MOTPiOHO 3HATH
iforo BpaznuBe Micle, i, gk OiomiitHoro CamcoHa,
Horo 3Ba0uia JKiHKa, 40U BUBIJATH 1[I0 TAEMHUIIO.

Tak camo, sk Anryc Or y CriBenca, Onekca
JloBOy1I cTae BTiJICHHSM HalliOHAJTbHO-BU3BOJIBHOI
0opoThOH, ane, y TOH Yac K MEePUIUi € BTUICHHAM
TBOPYOTO Hauajsia, Hece JIFOOB 1 moesiro, JJoBOyin
€ YOCOOJICHHSM PYHHIBHOI CHJIM HApOTHOTO THIBY.
HesBaxaroun Ha Haka3 CTaporo paxmana, SKAN
nojapyBaB HOMy HeENIOACHKY cuiy, J{oBOym He B
3MO031 CTpUMAaTH CBill Tapsuuii TeMIIEPaMeHT: «AJe
Takuii yxe Oys JloBOYIIiB TanaH, 10 BiJpa3y BTATaB
ioro y mpoBuHy. bo MononicTh Tak Myana iforo, cuia
Oysma, Typuana, sIK BoJa BECHAHA. bpamu B CKemsix
npopy6ana. Ane i 3amymntoBana qopory» (Binmens,
1997: 152). 1oBOy1I — repoii-MeCHUK, BiH 30iHCHIOE
3M0YMHM HE 4Yepe3 CBOI0 JHXy Harypy. Hacmparai
BiH — OJlaropoiHWi JuLap, KU HE MOXE CTpH-
Mati 0OypeHHs, KO 0auuTh HECHPaBEIUIUBICTH i
Oe3mpar’s.

2. InaTepuperarnist HApOIHOTO Midy.

Ha cBitanky npoOymKeHHST HapOoaHOI CaMOCBi-
JIOMOCTI BHUHHMKA€ moTpeda y TOYIli OMNOpY, SKOIO
ciayrye Mid. Ak BBakae €. M. MeneTHHCHKUH,
Taki MIchMeHHUKH K J[xoiic, Kadka, Jlopenc, Itc,
Exior, O’Hinm, Kokrto, Mapkec, T. MaHH cBimomMo
3BepTanucs 10 Midy SK 10 iHCTPYMEHTY XYIOXKHbBOI
oprasizaiii mMarepiany i 3aco0y BHpakeHHS IEBHUX
«BIYHHX» TICHXOJIOTIYHUX Hayan abo xoda O CTiii-
KHX HaI[lOHaJbHUX KYJIBTYPHUX MOJEINEeH, a TaKoXK
y 3B’S3Ky 3 BHHHKHECHHSIM OCOOJMBOI PUTYalbHO-
Mi(poJOTiYHOI IIKOJIM B JiTEPaTypO3HABCTBI, IS
SAKOi Oylb-siKa MOeTHKa € moeTukor Midy (Mene-
TUHCKUH, 1976: 7). Takum yuHOM Mi()osIOTi3M CTaB
XapaKTepHUM SBUIIEM JUIs JliTepaTypu XX CTOMITTS,
X0ua KOXKEH aBTOp BKJIAJIaB Y HHOI'O BIIACHHUI CEHC.
Bin cTaB 3aco00M BUXOAY 3a COIiadbHO-ICTOPHYHI 1
MPOCTOPOBO-4acOBi paMku. Tak, JiTeparypHuid Mid
i CriBeHca, 1 BiHleH3a icHye mo3a MexaMH 4acy,
ajie Mae KOHKpEeTHE Micue fii: y nepmioro ue Ipnan-
nisi, y apyroro — [annuuna.

ABTOpH IPHUXOAATH 0 Mi]y PI3SHUMH IUISIXaMHU.
CriBeHc Oepe 3a OCHOBY Ka3KOBHIH CHOJKET BHKpa-
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JEHHS 1 IONIYKY, KO TepOi BUPYIIAE B 1OPOTY IS
TOTO, 100 MOBEPHYTH 3aryOlieHy Ui BUKpaJeHy pid
a0o moauny. Y pomani CTiBeHca TpU Taki 00’ €KTH:
TJICYMK 30JI0Ta, BUKPANCHUHN y JIETIPEKOHIB epme-
poMm Mixymom MakMyppaxy, nouka hepmepa Keiiri-
JIiH, BUKpaieHa rpenbkuM 6orom [lanom, i Dimocod,
SIKOTO 33apelITOBY€E OIS BHACTIIOK HAKIeMy 3
OOKy JIENPEKOHIB.

Jo dbepmepiB i enpeKoHiB, 3BUYHHX ISl HAPOI-
HOI Ka3KW, TPHUETHYIOTHCA IpJIAHACHKI Ta aHTH-
yHi OOTH, KOHTOPCBHKI CIYXOOBII W TOMIIISHTH,
[0 OKPECIIOE YaCOBO-TIPOCTOPOBI PAMKH CIOKETY
K cy4yacHy Ipnanniro. «[meduk 3o070Ta», 3a cio-
Bamu [I. Mak®eiit, — e rpa Mi MHCEMEHHUKOM
1 ynTadeM, Oeciza MK HUMH PO JKUTTS, JHOACHKI
CTOCYHKH, IpJAHACHKHA HAIIOHATI3M, PpEJIriio,
3aKOH, AePKaBHICTh Ta iHIII pedi; 11e MePeTBOPEHHS
HeMOXXJuBOTO Ha nilicHe (McFate, 1979: 34).

BinmeHns 3a ocCHOBY KHHMTHM Oepe TYLYJIbCHKI
JIETeHIM, nepekasu 1 oOpsau. Ha Bigminy Big Cri-
BEHCA, BIH HE CTBOPIOE HOBUU, cydacHWU Mid, a
TBOpPYO 00poOIIsIE 3i0paHi HUM eTHOTpadidHI MaTe-
piamu. Bigomuii ykpaincekuii Oi0miorpad i mitepa-
Typo3HaBeupb B. Ilonek HaBOAUTH 3 BOTO MPUBOLY
cioBa caMoro BiHmeH3a: «... s HamaraBcsl TUIBKH
3pEKOHCTPYIOBAaTH, CKOHLIEHTPYBaTH 1 CKIIACTH
B UWKIM CTApUd TYLYJIbCBKUH €IOC, a TaKoX
TBOPUTH Jajii B Horo nayci, moO BiIKpPUTH CBi-
TOBI OapBW 1 icTOpil0 TyIynbChbkoi BepxoBuHmI»
(ITonexk, 1997: 13).

Tak camo, sk i Ha cTopiHKax pomany CriBeHca,
Ha BHCOKIi¥ IMOJIOHWHI OJHOYACHO J>KMBYTh 1 Haj-
MIPUPOIHI ICTOTH, 1 MPOCTI CMEPTHI: MU MOXKEMO
3yCTpITH 1 MpajjaBHIX BEJETiB-BOIHIB, TE€POIB HAPOJ-
HOTO €I0CY, YaKJIYHIB i BOPOXKOK, MIPOCTHUX CEJISH.
Crnig TakoX BiA3HAYUTH MHUPHE CHiBICHYBaHHSA
pI3HUX HapoMiB, sKi TPOKUBAIOTH Ha TEPUTOPIil
I'ynynsmuan. Kpim ykpaidmis (TyiymiB), e €Bpei,
BipMeHHU, TIOJISAKH, a Ha iepudepii — MUTaHu, yropii,
cioBaku Ta MiiuHi paxmanu i cupoigu (Hawrot,
2010: 4). I ue crniBicHyBaHHS B XOJIHOMY pasi He
€ HEeTNpPUPOIHUM, AK€ BOHHM € YACTHHOIO OIHOTO
1ijgoro, Bci BOHU (OpMYIOTH co00r0 MidormoeTny-
Hul 00pa3 ['ynynpIiinHy, a B IIUPIIOMY PO3yMiHHI —
BCHOTO OyTTsA, ake HemapeMHo B. Ilomek HazmBae
«Ha Bucokiii momonuHi» «KaneBanow TyIymiB»
(ITonex, 1997: 14).

3. OpuriHanbHa KOMIIO3UIiS 1 KaHpPOBa HEBH-
3HAYEHICTH TBOPY.

«Ha Bucokiii mosonuHi» 1 «l7eduk 3010Ta» €
CTPOKATUM ITOJIOTHOM, 3IIUTHM 13 Pi3HOKOJIEOPOBUX
KJIanTHKiB. BOHO BHTIIsA1a€ XUMEPHO, YyAEPHAIIBKO 1
BOJIHOYAC 3aXOIIIOE HECTIOAIBAHUMHU KOMOTHALIsIMH
KOJILOPIB 1 BiATiHKIB. Take MOEIHAHHS € XapaKTep-

HUM JJIs. paHHBOTO MOJICPHI3MY, SIKUW ITyKaB HOBI
dbopmu i 00pa3n, eKCTIEPUMEHTYBAB 13 HUMHU. Y ITHX
JBOX TBOpax BHUSBWIIOCA TAaKOX TSKIHHSI Mozep-
Hi3My 10 MiposIoTi3My, CHMBOJII3MY Ta EKCIIEpUMEH-
TiB 31 CTPYKTYpOIO, 3 4ACOM i IPOCTOPOM.

Terpanoris BiHIIEH3a HE MICTHTh CIOXKETY SK
TaKoro, HE Ma€ TOJIOBHOTO Tepos. 3a BIYYHHM
BucioBoM [O. bapabama, «OImoBigb CTaHOBHTH
co0010 MO03aiKy pi3HO)KaHPOBHX OAMHHUIL — MEii-
3aKHI 3aMaJIbOBKH, aBTOPCHKI peduiekcii, icropuuHi
BiJICTYIIH, OMHCU OOpsAIiB, 3BM4aiB, BOpaHHS, Kap-
TUHKU NOOYTY, TEKCTH IMiCEHb TOIO, eTHorpadiu-
HUW ITUCKYypC BHCTyHae y (QyHKIIT KOMITO3UIIHHOTO
koHCTpyKTa» (bapabam, 2016: 7). JlificHo, unTa-
104X KHUTY, MU PYXa€EMOCS HE B3IOBX JIiHII CIOXKETY,
a TUBUMOCH Yy MiA30pHY TPYOy, BUXOILIIOIOUH IIMa-
TOYKH HEOCSHKHOTO MEei3aXy 1 HABOISYU PIi3KICTh
Ha Ti, AK1 3aXONUJIM Hally yBary. ToMy HeMae OJIHO-
CTalHOI 3roAM He JIMIIE 3 IPUBOLY JKaHPY, 1O AKOTO
CJIi/I BiTHECTH TBip: HOTO HA3WBAIOTH POMAHOM, €TI0-
He€ro, caroio, (GOJILKIOPHUM €I0COM, a HEMA€ YiT-
KOi BU3BHAYEHOCTI 1 3 MPUBOAY TOTO, UM L€ XYJOXKHIH
TBip, UM €THOTpaQiYHHM.

Taka cama mons cmiTkana 1 «[7eunk 30i0TaR,
B OCHOBI CIOXKETy SIKOTO — HapoJHa Ka3Ka, KEJIbT-
ChKHI emoc, ¢inmocochbKkuil poMaH, KOMeHis, pea-
JICTUYHUI omMC XUTTS OIAHOTH Ta MPOCTHX (ep-
MEDIB 1 MAacTyXiB, iICTOPis KOXaHHS Ta OUTBA CTATEH.
TyT TakoX HEMae OJHOTO MEPCOHAXka, SIKOTO BIICB-
HEHO MOYKHA Ha3BaTH roJiIoBHUM. [[irourmMu ocobaMu
€ dinocod, oro apyKuHA, iXHI TiTH, APiOHUH dep-
Mep Mixyn MakMyppaxy i1 Horo monbka KeiirimiH,
JIEIPEKOHH, iplaHAChKi Ooru i HaBiTh Tpu AbCO-
JIOTH, BiA TNaBU 10 maBu (QoKyc OmoBial mepemi-
HIYETHCS 3 OJIHOTO MEPCOHaKa Ha 1HIIOTO.

4. dinocodcrka TIIHOWHA TBOpPY. AJEropud-
HICTb.

3a cnoBamu camoro CriBeHCa, TEPOEM pOMaHy
€ Jlronuna, Ilan — ue ii yyrreBa mpupona, dino-
cop — 11 XuTTE€BUU, MOOYTOBUH IHTENEKT, AHIyC
Or — 1yXOBHMH 1HTEJEKT, NOJIIISIHTH — 11 3BHU4ai Ta
JIOTiKa, JISIPEKOHH — 1i IEpBiCHA, CTUX1l{HA CTOPOHA,
a mitk — 1i HeBuHHICTEL (Friedman, 1997: 384). Ha
yac HanucaHHs «[eunka 3omota» CriBeHc nepely-
BaB mij BIuBoM Teocodii Jlxopmka Paccena, min
HACTAaBHMIITBOM SIKOTO BiH 03HAHOMHMBCS 3 Pinocod-
CBKMMH MIONIsIAaMH Ta moesismu Binbsima Baeiika.
Brutus aneropudHoro cTriio bieiika mocuTh mMoMiT-
HUH K y «I7ednky 30510Ta», Tak 1 B MOZAJIBILNX
IPO30BUX 1 BipioBaHux TBopax CriBeHca.

Y KiHIIBIII pOMaHy BTLJICHO i/1et0 OJIEHKOBOrO YHi-
BepcanbHOTro Bparctea Eemy, ko Bci 00’ €THYIOThCS,
JUIOYH SIK OZFIH, 1 TAKMM YUHOM BiTHOBJIIOIOTH TapMO-
Hit0. AJle Take 00’ €THAaHHS BiOyBa€ThCS JIUIIE TTICIIS
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Toro, sik Keiitinin obupae Anryca Ora — Oora, sSIKuid
BTLITIOE JTFO0OB JI0 JItozieH, 1 mokuae [1ana — rperpkoro
Oora uyTTeBHX yTiX. TaKuM YHHOM, YMOBOIO 3araiib-
HOTO ImacTs 1 npousiTanHa CTiBeHC BBaka€ CBOOOAY
IYMKH 1 TBOPUY VSBY, SKa 37aTHA 3MIHHTH CYCIIiJIb-
ctBo. Tak, 3BinbHeHHs Dinocoda HAMPUKIHII pOMaHy
He nuie QizudHe, aje i AyXOBHE: BIHCBKO il KepiB-
HunTBoM AHryca Ora 3ButsHsie «®Dinocoda 3 B s13HMLII,
i HaBiTH Po3y™m JIronmuHM 3 pyK 3aKOHHHKIB Ta FOPHCTIB,
BiJI TyKaBHX CBATCHHUKIB, BACHUX 13 HAOUTHMH ITHIIOM
poTamu, 1 KymIliB, SKi TPOJAIOTH JIUCTA TPAaBH...»
(Stephens, 1930: 228), TOOTO 3BiNBHSIOTE PO3YM JIFO-
CbKHI BiJl paMOK, y SIKi HOTO 3araHsitoTh TOTaJIiTapHi
3aKOHH Ta PeJIiris.

dinocodebkuM nomsgaaM BiHIeH3a TakoX IeB-
HOIO MipOF0 OYJTH BITACTUBI MICTHITH3M 1 TTaHTEi3M. 3Ha-
YHHUW BIUTMB Ha BiHIeH3a Many monsiay Horo apyra,
aBcTpilicbkoro micuxonora i ¢inocoda Pymonbda
TNonbuandens, 30kpemMa HOro BUEHHS PO MaHigean —
KOMILJIEKC €THYHUX, €CTCTUYHHX 1 TyXOBHUX (y TepMi-
Hoorii ['omprandens — «TiriorncuxigHux» ) IIHHOCTEH
(Actpos, 1909). Jlo ineamsHOTO CTaHy Ma€ MPU3BECTH
TapMOHisl BCiX TEH/EHIIIH pO3BUTKY JrofcTBa. LlikaBo,
mo came lompuandens, 3a cnoragamu BiHneHsa,
NaJKO MiATPUMAB HOro OakKaHHS HAIMCATH IPAL0
«Ha Bucokiit nononuni» (brukosa, 2014: 83).

[TanimeanisM BHHHUK SK MPOTHBara «ToTaiiTap-
HAM (imocodidanM cucteMaM (amu3My i Komy-
Hi3My, SKi B iM’Sl BCENIOJCHKOTO YHiBepcallizMmy
HUIIATh IHAWBIIyaJIbHI BiJIMIHHOCTI MiX JEOIbMHU
1 HapojaMmu, Hacammepes iXHI HalllOHANbHI Kyjb-
Typd, 1100 TIEpEeTBOPUTH TOHEBOJEHI HapOaU
B omHy OesmymHy wMacy» (buxoBa, 2014: 82).
VY wmidiuniit 'yiyasmuHi, fika iCHye 1o3a 4acoM,
MHPHO CIIBICHYIOTh KOPiHHI JKHTEN — TYLYJIU Ta
iHIII HapoaW — BipMeHH, €Bpei, MidiuHi paxmanu
Ta CHUPOIJH, a TAKOX MOJEKYIH CIOBAKH, Yropii i
JUTIOBaHM (POCISTHU-CTApPOBipH), TAKUM YUHOM BTi-
mroroun maHinean [onsianderns y Mexax TBOPY.

5. lgwmmigHi MoTHBH. Biu3bpKicTh 10 pUpOIH.

binpma yactuna noxiit y «[eunky 30m0ta» Bim-
OyBaeThCs AalieKo BiJ MicTa — Y JIici, Ha TaJISIBHHI, B
nedepax, HaBiTh y Topax. Ha mepmmx cTopinkax Mu
3HalioMuMoOcs 3 BoMa DinocodaMu, Ki MEITKAIOTh
y XaTHHII Cepel JIiCy pa3oM i3 ApyKHHAMH 1 JBOMaA
niteMu. @inocodu HinuMu THIMHU BEAYTh HECHIIIHY
Oeciny abo i y3araiai MOBYaTh, aJPKe UyJJOBO HABYH-
JIUCs OAUUTH JYMKHU OJIUH OJTHOTO. Ixui gitu 3poc-
TaIOTh Cepe]] IPUPOAH, TPAIOTHCS, HACHITYIOYH BCE,
1o 6avaTh, pO3yMilOTh MOBY NTaxXiB i 3BipiB. Lawmis
mi€ei ipmasackkoi Apkanii pydHyeThCs, Ko Mixyn
BHKpAJia€ TIEYUK 30JI0TA Yy JICTIPEKOHIB, a BiTHOB-
JIOETHCA JIMLIE Ticii HOro MOBEpHEHHS 3aKOHHHM
BJIACHMKAaM. TakUM YHHOM, BiIHOBIIOETHCS BCe-

JICHChKa CIPaBeIJINBICTh, 1 00TH pa3oM 3 enbpamu,
dbesMu Ta JepeKkoHaMH BUPYMIAOTh 1m0 JlyOimiHa,
o6 3BinpHUTH Bijg myT Dimocoda.

Tak camo, gk Ipnanais Oyna nnsg CriBeHca Apka-
niero, I'ymynemuaa nns Binnensa Oyna mididHoIO
Atnantuorw Sk cipaBeiuBo 3ayBaxye I. CEeHbKIB,
Taka imeamizamis ['ymynpImuHU #ie Bill caMoi CyT-
HOCTI HapomHOi, «BiHIIEH3 TyT MIOIOB 3a TOJIOCOM
YKpaiHCHKOTO HaceNeHHs | yIyIbIuHu, HOTO TYTroI0
Ta CTPEMJIIHHSM JI0 CBOOOIH, 32 TOJI0COM HAPOAHUX
MiiB» (CenbkiB, 1995). [Ipo OIU3BKICTH TIOOUHH
JIO TIPUPOJH CBIT4aTh OnMUcaHi BiHIIEH30M TyIlyib-
ChbKi 00psiAM, HAaNMpWKIAX MPOLIAaHHS TAcTyXiB Ha
3UMY 3 MTOJIOHUHOKO («PO3ITy9eHHS» ), a TAKOK HU3KA
00psIiB, CIpPSIMOBaHMN Ha 30€peXEeHHS 1 MPUMHO-
JKEHHS CTaTKiB 1 XyZ0OH.

BucnoBkn. «Ieunk 3omora» i «Ha BucOKii
MOJIOHWHI» OyJIM HamKcaHi 3 Pi3HOI0 METOI 1 JyIs
pi3HOTO YMTaua, ajie ix 00’ eaHye 6araTto CIiILHOTO.
Hacammepen e 6e3mesxHa JTF000B 10 PiTHOTO Kparo
1 10 mpocToi JIONWHU, SKa TOTEPIAE BiJl COLiallb-
HOI HeclpaBeANMBOCTI 1 ToTanmiTapusmy. Lle Takox
Bipa B Te, IO IS CBOOOIU HApOJY 1 JIFOJICTBA HE0O-
X1THOIO YMOBOIO € BHYTpilIHA cBoOOma — cBobona
IYMKH, cBOOOIa ysIBH, HE 00MEKeHa paMKaMH, Y sKi
il HamMararTbCs 3arHATH TOHEBOJIOBAYI.

Jlo o0ox TBOpiB MOXHa BiJIHECTH CJIOBa BifO-
MOTO TOJbChKOTO eTHorpada Sna buctpons mpo
Te, o BiHIIEH3 HE BIATBOPIOE MIMCHICTH, a MOAae
HaM «XYZIO’KHIO Bi3i0 TYILYJBCHKOTO CBITY, 3aMKHE-
HOTO y c00i MepBIiCHOTO 1 pyxJimBOrO XHTTA. Lle He
€ BIITBOPEHHAM 3aryOlieHO1 BikK€ MUHYJOCTi, HE €
KPOKOM Ha3aJ, HE € iICTOPUYHOIO TOBICTIO a00 TICEB-
JIOICTOPUYHOIO: BCE TYT BiZIOYBAETHCS 11032 MEKAMU
qacy, MOKe OyTH CIIPUHHITHM 1 SIK Cy4acHICTb, 1 5K
naneke muHyie» (Bystron, 1937: 5).

Takoxx nmopeuyHo Oyzme MPOUMTYBATH CIIOBA
JI. 1. CkypatoBcbkoi, cka3aHi nmpo poman CriBeHca
«I'meynk 30moTa» i poMaH 1€ OJHOTO BHUIATHOTO
ipmanus, Jxoiica «[Tomunaku 3a @iHHETAaHOMY, SKi
HaJ[3BUYaHO TOYHO OMHCYIOTh MUCTEIILKUH Miajor
CriBeHca i Binnen3a: «J/Ia midomoerndni emocw,
110 BUWIILITN Halepe0H1 JBOX CBITOBUX KaTacTpod,
IPOTHCTABMIIM IX 3arpo3i iero TeHIITHOI BiYHOCTI
JIOAWHM W 1HIIOTO, mo3aogimiiiHoro, BUMIipy icTo-
pii» (Cxyparosckas, 2000: 171). ¥ crarTi s aume
CTHCIIO OKpECIHJIa HaNpsSMH IOAabIIOTO JOCKTi-
JDKEHHS TIpOaHaji30BaHUX TBOpPIB. bimbmr mmmbo-
KOTO BUBYECHHS MOTPeOYIOTh (Pitocodchki monisaan
CriBeHca Ta ix BimoOpaskeHHS y pomaHi-¢aHTa3ii
«I'meynk 3omota», AOcHimKeHHS MioJorizMy SK
yHiBepcaizalii J0IChKOTO JTOCBiAY, 8 TAKOX 0CO-
OMBOCTI 300paykeHHs HAIlIOHATHHOTO Teposi B 000X
MMCHMEHHUKIB.
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